
AR-15 BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD PICATINNY FREE FLOAT
- QRF HANDGUARD 12" PICATINNY FREE FLOAT BLACK

A Secure Free-Float Railed Handguard With Extras

Bravo Company’s BCM QRF Quad Rail Free Float handguard puts no pressure
on the barrel, helping to preserve your rifle’s accuracy, while providing four,
full-length MIL-STD 1913 Picatinny rails for mounting all the accessories you
need. At the core of the BCM QRF handguard is a mechanical indexing system
that locks the top rail in the 12 o’clock position and helps prevent unwanted
movement caused by heating of the barrel nut. The BCM QRF handguard also
has alpha-numeric slot markings on all four Picatinny rails to aid in repeatable
positioning of accessories. There’s a total of four limited-rotation QD sling
swivel sockets. Available in 7", 8", 9", 10", and 12" lengths Machined 6061-T6
aluminum alloy Hardcoat anodized finish (Mil-A-8625F, Type III, Class 2) Slim -
2.12" wide 1.3" inside diameter Included barrel nut (same as used on KMR and
MMR handguards) will fit over barrels up to 1" O.D. Precision machined from
high strength, lightweight aluminum, the Bravo Company BCM QRF handguard
is a solid accessory-mounting platform that won’t compromise your rifle’s
accuracy.

Attributes

Name: QRF HANDGUARD 12" PICATINNY FREE FLOAT BLACK
Manufacturer: BRAVO COMPANY
Product no.: 100026769
Mfr. No.: BCM-QRF-12-556-BLK
Color: Black
Length: 12
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: Picatinny
Type: Free Float
Delivery weight: 0.635kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 381mm
UPC: 812526020987

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den BCMGUNFIGHTER
QRF HANDGUARD
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD von Bravo Company. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und effektive Möglichkeit zur Montage von Zubehör an Ihrem
Gewehr zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher und korrekt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblem Zubehör.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Nutzung, um Verletzungen zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass der Handguard korrekt am Gewehr montiert ist, um unerwünschte Bewegungen
zu vermeiden.
Überprüfen Sie vor jeder Benutzung, ob alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind.
Verwenden Sie beim Umgang mit dem Gewehr immer geeignete Sicherheitsvorkehrungen, einschließlich
Gehörschutz und Schutzbrille.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen feststellen.
Informieren Sie sich über die korrekte Handhabung von Gewehren und Zubehör, bevor Sie das Produkt
verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Ihr Gewehr entladen ist und sich in einem sicheren Zustand1.
befindet, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Montage:2.

Entfernen Sie die vorhandene HandguardBefestigung, falls vorhanden.
Platzieren Sie den BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD auf dem Gewehrlauf.
Verwenden Sie die enthaltene Laufmutter, um den Handguard sicher zu befestigen.
Stellen Sie sicher, dass der Handguard in der 12UhrPosition fixiert ist und keine unerwünschte
Bewegung aufweist.

Zubehörmontage:3.
Nutzen Sie die vier durchgehenden MILSTD 1913 PicatinnySchienen für die Montage von Zubehör.
Achten Sie darauf, die alphanumerischen SlotMarkierungen zu verwenden, um eine wiederholbare
Positionierung zu gewährleisten.

Überprüfung: Überprüfen Sie nach der Installation alle Verbindungen und stellen Sie sicher, dass alles4.
fest sitzt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Achten Sie darauf, dass alle Materialien umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Verkäufer oder die entsprechende
Kontaktstelle.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Ausrüstung und Ihr persönliches Wohlbefinden von größter
Bedeutung sind. Befolgen Sie diese Richtlinien sorgfältig, um sicherzustellen, dass Sie das Beste aus Ihrem
BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD herausholen.



Safety Instruction Guide for AR15
BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD
Introduction
Thank you for choosing the AR15 BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure safe and effective use of your new product. Please read this manual
carefully before using the handguard.

General Safety Guidelines
To ensure your safety and the safety of others, please adhere to the following guidelines:

Always treat firearms as if they are loaded.
Ensure that the handguard is installed correctly before using your firearm.
Regularly inspect the handguard for signs of wear or damage.
Use only compatible accessories and attachments as specified by the manufacturer.
Keep the handguard and all firearm accessories out of reach of children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and accessories.

Specific Safety Precautions for Use
When using the BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD, please observe these specific safety precautions:

Ensure the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Avoid using the firearm in wet or damp conditions, as this may affect the performance of the handguard.
Do not exceed the recommended weight limit for mounted accessories to prevent compromising the
handguard's integrity.
Be aware of your surroundings and ensure a clear shooting area.

Instructions for Installation and Usage
Follow these steps for proper installation and usage of the BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD:

Preparation1.

Ensure the firearm is unloaded and the chamber is clear.
Gather necessary tools for installation, including a barrel nut wrench.

Installation2.

Remove the existing handguard from your AR15.
Install the included barrel nut onto the barrel, ensuring it is tightened to the manufacturer's
specifications.
Align the BCM QRF handguard with the barrel nut, ensuring the indexing system locks the top rail
in the 12 o’clock position.
Secure the handguard in place according to the instructions provided with the product.
Check that the handguard is firmly attached and that there is no movement.

Usage3.

Mount accessories onto the Picatinny rails as needed, ensuring they are secured properly.
Use the alphanumeric slot markings for repeatable positioning of accessories.



Regularly check the tightness of all mounted accessories and the handguard itself.

Disposal Instructions
When it comes time to dispose of your BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD, please follow these guidelines:

Dispose of the handguard in accordance with local regulations regarding metal and aluminum recycling.
Ensure all accessories and components are removed before disposal.
Avoid discarding the handguard in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD, please refer to
the contact information provided by the manufacturer or your retailer.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure safe and effective use of your AR15
BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD. Your safety and the safety of others depend on responsible handling and
adherence to these recommendations. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el Handguard BCMGUNFIGHTER QRF de Bravo Company. Este producto ha sido diseñado para
ofrecer un rendimiento óptimo y seguridad durante su uso. Esta guía proporciona pautas de seguridad
importantes y recomendaciones para garantizar un uso seguro y efectivo del handguard.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el handguard fuera del alcance de niños y grupos vulnerables.
Inspecciona el handguard antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Utiliza el handguard únicamente en rifles compatibles y asegúrate de que esté instalado correctamente.
Si experimentas cualquier problema o mal funcionamiento, deja de usar el producto y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita el contacto con el calor extremo: No expongas el handguard a fuentes de calor directo, como
llamas o superficies calientes, ya que esto puede comprometer su integridad.
Manejo cuidadoso: Siempre maneja el rifle con precaución, manteniendo el cañón apuntando en una
dirección segura.
Accesorios seguros: Asegúrate de que todos los accesorios montados en los rieles Picatinny estén bien
asegurados y no interfieran con el funcionamiento del rifle.
Uso de equipo de protección: Considera el uso de protección ocular y auditiva al disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Handguard:1.

Asegúrate de que el rifle esté descargado y que no haya munición en el área de trabajo.
Retira el handguard antiguo, si es necesario, siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca el handguard BCM QRF en su posición sobre el cañón, asegurándote de que el sistema de
indexación mecánico esté alineado correctamente.
Asegura el handguard utilizando la tuerca cilíndrica incluida, siguiendo las especificaciones de
torque recomendadas.
Verifica que el handguard esté firmemente instalado y no presente movimiento.

Uso del Handguard:2.

Monta los accesorios utilizando los rieles Picatinny según tus necesidades.
Asegúrate de que todos los accesorios estén bien ajustados y no se muevan durante el uso.
Realiza pruebas de disparo en un entorno seguro para asegurarte de que el handguard y los
accesorios funcionen correctamente.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el handguard, asegúrate de hacerlo de manera responsable y conforme a las
regulaciones locales sobre residuos de productos de aluminio.
Considera reciclar el material de aluminio, ya que es un recurso valioso y puede ser reutilizado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre el uso o la seguridad del handguard BCMGUNFIGHTER QRF, consulta la información de
contacto proporcionada por el fabricante en el empaque o en su sitio web oficial.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Siguiendo estas pautas, puedes disfrutar de un
uso seguro y efectivo de tu handguard BCMGUNFIGHTER QRF.



Guide de Sécurité pour le GardeMain
BCMGUNFIGHTER QRF
Introduction
Merci d'avoir choisi le gardemain BCMGUNFIGHTER QRF de Bravo Company. Ce produit est conçu pour
améliorer la précision de ton fusil tout en te permettant de monter divers accessoires. Pour garantir une
utilisation sûre et efficace, il est essentiel de suivre les directives de sécurité cidessous.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le gardemain est installé correctement avant toute utilisation.
Ne dépasse pas les spécifications de poids et d'accessoires recommandés pour éviter toute défaillance.
Vérifie régulièrement l'état du gardemain pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le gardemain à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Informetoi sur les lois et règlements locaux concernant l'utilisation des armes et des accessoires.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne force pas le montage des accessoires sur les rails Picatinny. Utilise les outils appropriés pour éviter
d'endommager le gardemain ou les accessoires.
Évite d'utiliser le gardemain dans des conditions extrêmes (chaleur excessive, humidité, etc.) qui
pourraient affecter sa performance.
Ne touche pas le gardemain immédiatement après une utilisation prolongée, car il peut devenir chaud.
Utilise uniquement des attaches de sangle QD compatibles pour éviter des accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires (tournevis, clé Allen, etc.).
Assuretoi que le fusil est déchargé et sécurisé avant de commencer l'installation.

Montage du GardeMain :2.

Retire l'ancien gardemain si nécessaire.
Place le gardemain BCM QRF sur le canon en alignant le rail supérieur avec le système
d'indexation mécanique.
Utilise l'écrou de canon inclus pour fixer le gardemain en place. Assuretoi qu'il est bien serré mais
pas trop pour éviter d'endommager le canon.

Montage des Accessoires :3.

Fixe les accessoires sur les rails Picatinny en utilisant les vis fournies.
Vérifie que chaque accessoire est solidement fixé avant utilisation.

Utilisation

Avant chaque utilisation, vérifie que le gardemain et les accessoires sont en bon état.
Utilise le gardemain uniquement pour les applications pour lesquelles il a été conçu.
Suis les recommandations du fabricant concernant le poids et le type d'accessoires à utiliser.



Instructions de Mise au Rebut
Si le gardemain est endommagé ou ne peut plus être utilisé, metsle au rebut conformément aux
réglementations locales sur les déchets électroniques.
Ne jette pas le gardemain dans des poubelles ordinaires. Renseignetoi sur les points de collecte
appropriés pour les matériaux en aluminium et autres composants.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ton gardemain BCMGUNFIGHTER
QRF, consulte le site web de Bravo Company ou les ressources disponibles sur les plateformes de vente.

En suivant ces directives, tu peux profiter en toute sécurité des avantages de ton gardemain BCMGUNFIGHTER
QRF tout en minimisant les risques potentiels. Pour des mises à jour sur les rappels ou les alertes de sécurité,
consulte régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Handguard
BCM QRF di Bravo Company
Introduzione
Grazie per aver scelto il handguard free float BCM QRF di Bravo Company. Questo prodotto è progettato per
migliorare l'accuratezza e la funzionalità del tuo fucile AR15. È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o maneggiare il handguard.
Utilizza solo accessori compatibili con il sistema Picatinny.
Non esercitare pressione sul handguard durante l'uso per evitare movimenti indesiderati.
Controlla regolarmente il handguard per segni di usura o danni.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e lontano dalla portata di bambini e animali.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non installare il handguard se non hai esperienza con l'assemblaggio di fucili.
Segui sempre le istruzioni fornite per l'installazione e l'uso.
Non utilizzare il handguard in condizioni di temperatura estreme o umidità eccessiva.
Non superare il limite di peso consigliato per gli accessori montati sul handguard.
Assicurati che tutte le parti siano saldamente fissate prima di utilizzare il fucile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione:2.

Rimuovi il handguard esistente, se presente.
Posiziona il dado della canna incluso sul fucile, assicurandoti che si adatti correttamente a canne
fino a 1" O.D.
Fissa il handguard BCM QRF alla base, assicurandoti che il sistema di indicizzazione meccanica sia
allineato con la posizione delle 12.
Verifica che il handguard sia saldamente fissato e che non ci siano movimenti indesiderati.

Utilizzo:3.

Monta gli accessori desiderati sulle guide Picatinny, utilizzando marcature alfanumeriche per
facilitare il posizionamento.
Controlla che tutti gli accessori siano fissati correttamente prima di utilizzare il fucile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Ricicla il materiale di alluminio quando possibile.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contatta il tuo rivenditore o
un centro assistenza autorizzato.

Ricorda che la sicurezza è fondamentale quando si maneggiano armi. Segui sempre queste istruzioni e consulta
un professionista se hai dubbi o domande.



Brukermanual for AR15 BCMGUNFIGHTER QRF
HANDGUARD PICATINNY FREE FLOAT
Introduksjon
Takk for at du har valgt Bravo Companys BCM QRF Quad Rail Free Float håndbeskytter. Dette produktet er
designet for å gi en solid og presis plattform for tilbehørsmontasje på ditt AR15 våpen. For å sikre trygg og
effektiv bruk, vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens instruksjoner.
Unngå bruk av produktet hvis det er skadet eller mangler deler.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Vær oppmerksom på at feil bruk kan føre til alvorlige skader eller dødsfall.
Meld fra om usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Kontroller at håndbeskytteren er riktig festet før bruk.
Unngå å berøre håndbeskytteren under og etter skyting, da den kan bli varm.
Bruk alltid vernebriller og annet passende sikkerhetsutstyr når du håndterer våpen.
Sørg for at alle tilbehør som monteres på håndbeskytteren er kompatible og sikkert festet.
Unngå å bruke håndbeskytteren i ekstreme værforhold som kan påvirke ytelsen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at du har riktig verktøy tilgjengelig for installasjon.
Les produktmanualen nøye før du begynner.

Installasjon:2.

Fjern den eksisterende håndbeskytteren fra AR15våpenet.
Plasser BCM QRF håndbeskytteren over løpet, og sørg for at den er sentrert.
Bruk det medfølgende festematerialet for å sikre håndbeskytteren i 12timers posisjon.
Kontroller at alle festepunkter er stramme og sikre før du bruker våpenet.

Bruk:3.

Når håndbeskytteren er installert, kan du montere tilbehør på de fire Picatinnyskinner.
Bruk alfanumeriske spormerkinger for å sikre gjentakelig posisjonering av tilbehør.
Test alltid våpenet på en sikker skytebane før du bruker det i felt.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av metallprodukter.
Sørg for at alle deler av produktet er avhendet på en miljøvennlig måte.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt produsenten direkte. Det er viktig å ha
tilgang til riktig støtte for å sikre trygg bruk av produktet.

Ved å følge disse instruksjonene kan du bidra til å sikre en trygg og effektiv opplevelse med Bravo Companys
BCM QRF Quad Rail Free Float håndbeskytter.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rękojeści Bravo
Company BCM QRF
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup rękojeści Bravo Company BCM QRF. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje
dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz instalacji produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
niniejszym dokumentem przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest zgodny z lokalnymi przepisami dotyczącymi broni palnej.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i ekstremalnych temperatur.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Używaj rękojeści BCM QRF wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Rękojeść nie powinna być używana przez dzieci ani osoby, które nie są przeszkolone w zakresie obsługi
broni palnej.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do instalacji lub konserwacji
rękojeści.
Zachowaj ostrożność podczas montażu akcesoriów na szynach Picatinny, aby uniknąć przypadkowego
uszkodzenia produktu.
Nie przekraczaj maksymalnego obciążenia dla akcesoriów montowanych na rękojeści.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia do montażu (np. klucze, wkrętaki).
Sprawdź, czy rękojeść i wszystkie akcesoria są w dobrym stanie.

Montaż:2.

Zdejmij starą rękojeść, jeśli jest zainstalowana.
Umieść nakrętkę lufy na końcu lufy, upewniając się, że jest dobrze dokręcona.
Zamontuj rękojeść BCM QRF, upewniając się, że górna szyna jest w pozycji 12:00.
Dokręć wszystkie śruby mocujące zgodnie z zaleceniami producenta.

Użytkowanie:3.

Po zakończeniu montażu sprawdź, czy rękojeść jest stabilna i dobrze zamocowana.
Używaj rękojeści do montażu akcesoriów zgodnie z ich przeznaczeniem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj rękojeści ani jej elementów do ogólnych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów w celu uzyskania informacji na temat bezpiecznej
utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem sprzedawcy lub producenta.

Zgłaszanie produktów niebezpiecznych
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub incydenty związane z bezpieczeństwem, zgłoś to
odpowiednim władzom.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.

Dziękujemy za wybór rękojeści Bravo Company BCM QRF. Dbaj o swoje bezpieczeństwo i przestrzegaj
powyższych zasad.



AR15 BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD
PICATINNY FREE FLOAT Käytön Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa AR15 BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD PICATINNY FREE FLOAT kädensijan käyttöohjeisiin. Tämä
opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan
käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotteen käyttöön liittyvät ohjeet on luettu ja ymmärretty ennen käyttöä.
Tarkista tuote ennen jokaista käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on osia, jotka eivät toimi kunnolla.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautusilmoitukset.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Varmista, että kädensija on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä käytä kädensijaa, jos piippu on kuuma. Anna sen jäähtyä ennen käsittelyä.
Vältä liiallista painetta kädensijalle, jotta kiväärin tarkkuus säilyy.
Käytä vain yhteensopivia lisävarusteita, jotka on suunniteltu käytettäväksi Picatinnyraidoilla.
Varmista, että kaikki lisävarusteet on kiinnitetty turvallisesti ennen käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Poista kaikki aiemmat kädensijat ja puhdista piippu.
Aseta BCM QRF kädensija piipun päälle ja varmista, että se on oikein kohdistettu.
Kiinnitä kädensija mekaanisen indeksointijärjestelmän avulla yläraidan 12 o'clockasentoon.
Tarkista, että kädensija on tukevasti paikallaan ennen seuraavaa vaihetta.

Käyttö2.

Käytä kädensijaa tukena, kun käsittelet kivääriä.
Varmista, että kaikki lisävarusteet ovat kunnolla kiinnitettyinä ennen ampumista.
Pidä kädensija puhtaana ja hyvässä kunnossa, jotta se toimii moitteettomasti.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspisteisiin saadaksesi ohjeita.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat tarjota
lisätietoja ja apua tuotteen käytössä ja turvallisuudessa.

Kiitos, että valitsit AR15 BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD PICATINNY FREE FLOAT kädensijan. Noudattamalla



näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för AR15
BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD
Introduktion
Tack för att du valt AR15 BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD. Denna handguard är designad för att ge en säker
och stabil plattform för montering av tillbehör på din AR15. För att säkerställa en säker användning och maximal
prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att undvika potentiella
risker.
Riskidentifiering: Var medveten om att felaktig installation eller användning kan leda till skador på
produkten eller personskador.
Återkallelse: Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.
Skydd för sårbara grupper: Denna produkt är inte avsedd för användning av barn utan övervakning av
vuxen.
EUkontaktpunkt: För frågor om produktsäkerhet, kontakta en EUbaserad kontaktpunkt.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd skyddsglasögon och andra lämpliga skyddsåtgärder under installation och användning.
Undvik att överbelasta handguarden med mer än den rekommenderade vikten för tillbehör.
Se till att alla fästen är ordentligt åtdragna innan användning för att förhindra oönskad rörelse.
Håll produkten borta från extrem värme och fukt för att bevara dess integritet och funktion.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Rengör området där handguarden ska installeras.
Använd medföljande pipmutter för att fästa handguarden på pipan. Se till att pipmuttern passar
över pipor upp till 1" O.D.
Kontrollera att handguarden är ordentligt installerad och att den övre skenan är låst i
12timmarspositionen.
Använd alfanumeriska spårmarkeringar på Picatinnyskenorna för att positionera tillbehör på
önskad plats.

Användning2.

Montera endast kompatibla tillbehör på Picatinnyskenorna.
Kontrollera att alla tillbehör är ordentligt fästa innan du använder vapnet.
Undvik att använda handguarden som ett stöd för att skjuta om den inte är korrekt installerad.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering: När produkten har nått slutet av sin livslängd, kassera den enligt lokala regler för
avfallshantering.
Återvinning: Om möjligt, återvinn materialet i enlighet med lokala återvinningsprogram.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För ytterligare frågor eller support, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller en EUbaserad kontaktpunkt.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda AR15 BCMGUNFIGHTER QRF
HANDGUARD på rätt sätt, kan du säkerställa både din egen och andras säkerhet.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro AR15
BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili rukověť Bravo Company BCM QRF Quad Rail Free Float. Tento výrobek je navržen
tak, aby poskytoval vysokou úroveň přesnosti a flexibility pro montáž různých doplňků na vaši pušku AR15. Před
použitím si prosím důkladně přečtěte následující bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že výrobek je používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím výrobku zkontrolujte jeho stav a ujistěte se, že není poškozen.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a používání.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud si nejste jisti, jak výrobek používat, vyhledejte odbornou pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci rukověti dbejte na to, aby byla správně upevněna a zajištěna.
Vyvarujte se používání výrobku, pokud je poškozen nebo má viditelné vady.
Při montáži doplňků na Picatinny lišty se ujistěte, že jsou správně upevněny, aby se předešlo jejich
uvolnění během používání.
Nepoužívejte výrobek v extrémních podmínkách (např. nadměrné teplo nebo chlad), které by mohly
ovlivnit jeho funkčnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje pro instalaci (např. klíč na matice).
Ujistěte se, že je puška bezpečně vybitá a mimo dosah dětí.

Instalace rukověti:2.

Odstraňte starou rukověť, pokud je to nutné.
Nasaďte matice hlavně na hlaveň pušky a utáhněte ji podle pokynů výrobce.
Umístěte rukověť na matice a ujistěte se, že je správně zarovnána.
Pomocí dodaného nástroje utáhněte rukověť na místě, dokud nebude pevně držet.

Používání rukověti:3.

Rukověť je určena pro montáž různých doplňků pomocí Picatinny lišt.
Ujistěte se, že všechny doplňky jsou správně upevněny a zajištěny.
Při používání pušky dbejte na to, abyste nezakryli ventilační otvory rukověti.

Pokyny pro likvidaci
Rukověť a její komponenty by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen, zvažte jeho recyklaci v souladu s ekologickými normami.
Neponechávejte staré nebo poškozené součásti v dosahu dětí.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Všichni výrobci musí mít EU kontaktní místo pro bezpečnostní dotazy.

Tento návod je určen k tomu, aby vám pomohl správně a bezpečně používat rukověť Bravo Company BCM QRF.
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečnost svou i ostatních.
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